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ESPAÑOL        ES 

Distinguido cliente: 

Le agradecemos que se haya decidido por la 
compra de un producto de la marca SOLAC. 

Su tecnología, diseño y funcionalidad, junto con 
el hecho de superar las más estrictas normas de 
calidad le comportarán total satisfacción durante 
mucho tiempo. 

 

 Leer atentamente este folleto de 
instrucciones antes de poner el aparato 
en marcha y guardarlo para posteriores 
consultas. La no observación y 
cumplimiento de estas instrucciones 
pueden comportar como resultado un 
accidente. 

 Este aparato pueden utilizarlo niños a 
partir de 8 años de edad y personas con 
capacidades físicas, sensoriales o 
mentales reducidas o falta de experiencia 
y conocimiento, bajo supervisión o con 
una formación apropiada comprendiendo 
los peligros que implica. 

 Este aparato no es un juguete. Los niños 
deberían ser supervisados para asegurar 
que no juegan con el aparato. 

 No permitir que los niños realicen la 
limpieza y el mantenimiento sin 
supervisión. 

 Apague o desenchufe el aparato cuando 
no se esté utilizando. 

 Desenchufe el aparato antes de realizar 
la limpieza del mismo o antes de cambiar 
las luces. 

 Usar el aparato solamente con el 
conector eléctrico específico 
suministrado. 

 Si el cable de alimentación esta dañado, 
debe ser substituido por el fabricante, por 
su servicio postventa o por personal 
cualificado similar con el fin de evitar un 
peligro. 

 Este aparato está pensado únicamente 
para un uso doméstico, no para uso 
profesional o industrial. 

 Antes de conectar el aparato verificar que el 
voltaje indicado en la placa de características 
coincide con el de la red. 

 Conectar el aparato a una base provista de 
toma de tierra y que soporte 10 amperios. 

 La clavija del cargador de baterías debe 
coincidir con la base eléctrica de la toma de 
corriente. Nunca modificar la clavija. No usar 
adaptadores de clavija. 

 No forzar el cable de alimentación. Nunca usar 
el cable de alimentación para levantar, 
transportar o desenchufar el aparato.  

 No enrollar el cable alrededor del aparato. 

 No pinzar o doblar el cable de alimentación. 

 Verificar el estado del cable eléctrico de 
conexión. Los cables dañados o enredados 
aumentan el riesgo de descarga eléctrica. 

 No tocar la clavija de conexión con las manos 
mojadas. 

 No utilizar el aparato con el cable o la clavija 
dañados 

 Si alguna de las envolventes del aparato se 
rompe, desconectar inmediatamente el aparato 
de la red para evitar la posibilidad de sufrir un 
choque eléctrico. 

 No utilizar el aparato si ha caído, si hay señales 
visibles de daños, o si existe fuga 

 Mantener el área de trabajo limpia y bien 
iluminada. Las áreas desordenadas y oscuras 
son propensas a que ocurran accidentes 

 Situar el aparato sobre una superficie 
horizontal, plana y estable, que soporte su 
peso. 

 No utilizar ni guardar el aparato a la intemperie. 

 No exponer el aparato a la lluvia o condiciones 
de humedad. El agua que entre en el aparato 
aumentará el riesgo de choque eléctrico. 
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 No tocar las partes móviles del aparato en 
marcha. 

SERVICIO: 

 Cerciorarse que el servicio de mantenimiento 
del aparato sea realizado por personal 
especializado, y que caso de precisar 
consumibles/recambios, éstos sean originales.  

 Toda utilización inadecuada, o en desacuerdo 
con las instrucciones de uso, puede comportar 
peligro, anulando la responsabilidad del 
fabricante.  

ANOMALÍAS Y REPARACIÓN 

 En caso de avería llevar el aparato a un 
Servicio de Asistencia Técnica autorizado. No 
intente desmontarlo o repararlo ya que puede 
existir peligro. 

PARA LAS VERSIONES EU DEL 
PRODUCTO Y/O EN EL CASO DE 
QUE EN SU PAÍS APLIQUE: 

ECOLOGÍA Y RECICLABILIDAD DEL 
PRODUCTO 

 Los materiales que constituyen el envase de 
este aparato, están integrados en un sistema 
de recogida, clasificación y reciclado de los 

mismos. Si desea deshacerse de ellos, puede 
utilizar los contenedores públicos apropiados 
para cada tipo de material. 

 El producto está exento de concentraciones de 
sustancias que se puedan considerar dañinas 
para el medio ambiente. 

 

- Este símbolo significa que, si desea 
deshacerse del producto, una vez 
transcurrida la vida del mismo, debe 
depositarlo por los medios adecuados a 
manos de un gestor de residuos 

autorizado para la recogida selectiva de 
Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos 
(RAEE). 

 

Este aparato cumple con la Directiva 2014/35/EU 
de Baja Tensión, con la Directiva 2014/30/EU de 
Compatibilidad Electromagnética, con la 
Directiva 2011/65/EU sobre restricciones a la 
utilización de determinadas sustancias peligrosas 
en aparatos eléctricos y electrónicos y con la 
Directiva 2009/125/EC sobre los requisitos de 
diseño ecológico aplicable a los productos 
relacionados con la energía. 

 

 

 

 

-La siguiente información es con respecto al etiquetado energético y el diseño ecológico: 

 

Marca y dirección 
Solac Small Electro, S.L.U. 
Avenida de los Huetos 75, 01010 
Vitoria-Gasteiz (Álava), Spain 

Modelo SW8231 

Tensión de entrada 100-240 V 

Frecuencia de la CA de entrada: 50/60 Hz 

Tensión de salida 12,0 V 

Intensidad de salida 1,5 A 

Potencia de salida 18,0 W 

Eficiencia media en activo 86,47 % 

Eficiencia a baja carga (10%) 83,21 % 

Consumo eléctrico en vacío 0,089 W 

 

Para determinar el cumplimiento con los requisitos de diseño ecológico y para el cálculo de los 
parámetros de etiquetado energético la normativa Europea EN 50563 es tomada como referencia. 

 



ENGLISH EN 

Dear customer, 

Many thanks for choosing to purchase a SOLAC 
brand product. 

Thanks to its technology, design and operation 
and the fact that it exceeds the strictest quality 
standards, a fully satisfactory use and long 
product life can be assured. 

 

 Read these instructions carefully before 
switching on the appliance and keep them 
for future reference. Failure to follow and 
observe these instructions could lead to 
an accident. 

 This appliance can be used by children 
aged from 8 years and above and 
persons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. 

 This appliance is not a toy. Children 
should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance. 

 Cleaning and user maintenance shall not 
be made by children unless they are 
supervised. 

 Switch off or unplug the appliance when 
leaving it unattended. 

 Unplug the appliance before carrying out 
maintenance or replacing lamps. 

 Only use the appliance with the specific 
electric connector provided. 

 If the supply cord is damaged, it must be 
replaced by the manufacturer, its service 

agent or similar qualified person in order 
to avoid a hazard. 

 This appliance is for household use only, 
not professional, industrial use. 

 Ensure that the voltage indicated on the rating 
label matches the mains voltage before 
plugging in the appliance. 

 Connect the appliance to a socket that can 
supply a minimum of 10 amperes. 

 The appliance's plug must fit into the mains 
socket properly. Do not alter the plug. Do not 
use plug adaptors. 

 Do not force the power cord. Never use the 
power cord to lift up, carry or unplug the 
appliance.  

 Do not wrap the power cord around the 
appliance. 

 Do not clip or crease the power cord. 

 Check the state of the power cord. Damaged or 
tangled cables increase the risk of electric 
shock. 

 Do not touch the plug with wet hands. 

 Do not use the appliance if the cable or plug is 
damaged. 

 If any of the appliance casings breaks, 
immediately disconnect the appliance from the 
mains to prevent the possibility of an electric 
shock. 

 Do not use the appliance if it has fallen on the 
floor, if there are visible signs of damage or if it 
has a leak. 

 Keep the working area clean and well lit. 
Cluttered and dark areas invite accidents. 

 The appliance must be used and placed on a 
flat, stable surface. 

 Do not use or store the appliance outdoors. 

 Do not leave the appliance out in the rain or 
exposed to moisture. If water gets into the 
appliance, this will increase the risk of electric 
shock. 

 Do not touch any of the appliance’s moving 
parts while it is operating. 
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SERVICE: 

 Make sure that the appliance is serviced only 
by specialist personnel, and that only original 
spare parts or accessories are used to replace 
existing parts/accessories.  

 Any misuse or failure to follow the instructions 
for use renders the guarantee and the 
manufacturer's liability null and void.  

ANOMALIES AND REPAIR 

 Take the appliance to an authorised technical 
support service if product is damaged or other 
problems arise. Do not attempt to disassemble 
or repair the appliance yourself as this may be 
dangerous. 

FOR EU PRODUCT VERSIONS 
AND/OR IN CASE THAT IT IS 
REQUESTED IN YOUR COUNTRY: 

ECOLOGY AND RECYCLABILITY OF THE 
PRODUCT  

 The materials of which the packaging of this 
appliance consists are included in a collection, 
classification and recycling system. Should you 
wish to dispose of them, use the appropriate 
public recycling bins for each type of material. 

 The product does not contain concentrations of 
substances that could be considered harmful to 
the environment. 

 

- This symbol means that in case you 
wish to dispose of the product once its 
working life has ended, take it to an 
authorised waste agent for the selective 

collection of Waste from Electric and Electronic 
Equipment (WEEE). 

 

This appliance complies with Directive 
2014/35/EU on Low Voltage, Directive 
2014/30/EU on Electromagnetic Compatibility, 
Directive 2011/65/EU on the restrictions of the 
use of certain hazardous substances in electrical 
and electronic equipment and Directive 
2009/125/EC on the ecodesign requirements for 
energy-related products. 

 

 

 

 

 

 

 

 

- The following information is regarding to energy labelling and ecodesign: 

 

Trademark and address 
Solac Small Electro, S.L.U. 
Avenida de los Huetos 75, 01010 
Vitoria-Gasteiz (Álava), Spain 

Model SW8231 

Input Voltage 100-240 V 

Input AC frecuency 50/60 Hz 

Output voltage 12,0 V 

Output current 1,5 A 

Output power 18,0 W 

Average Active Efficiency 86,47 % 

Efficiency at low load (10%) 83,21 % 

No-load power consumption 0,089 W 

 

To establish compliance with the ecodesign requirements and for calculation of energy labelling 
parameters the appliance the European standard EN 50563 is used as reference. 

 



FRANÇAIS FR 

Cher Client, 

Nous vous remercions d’avoir acheté un produit 
SOLAC. 

Sa technologie, son design et sa fonctionnalité, 
outre sa parfaite conformité aux normes de 
qualité les plus strictes, vous permettront d'en 
tirer une longue et durable satisfaction. 

 

 Lire attentivement cette notice 
d’instructions avant de mettre l’appareil 
en marche, et la conserver pour la 
consulter ultérieurement. Le non-respect 
de ces instructions peut être source 
d'accident. 

 Cet appareil peut être utilisé par des 
personnes non familiarisées avec son 
fonctionnement, des personnes 
handicapées ou des enfants âgés de plus 
de 8 ans, et ce, sous la surveillance d'une 
personne responsable ou après avoir 
reçu la formation nécessaire sur le 
fonctionnement sûr de l'appareil et en 
comprenant les dangers qu'il comporte. 

 Cet appareil n’est pas un jouet. Les 
enfants doivent être surveillés afin de 
s’assurer qu’ils ne jouent pas avec 
l’appareil. 

 Le nettoyage ou l'entretien ne doit en 
aucun cas être effectué par des enfants 
sans surveillance. 

 Éteindre ou débrancher l’appareil lorsque 
vous ne l’utilisez pas. 

 Débrancher l’appareil avant de le nettoyer 
ou de remplacer les voyants. 

 Utiliser l’appareil uniquement avec son 
connecteur électrique, fourni avec 
l’appareil. 

 Si le cordon d’alimentation est 
endommagé, il devra être remplacé par le 
fabricant, par un service après-vente ou 
par tout professionnel agréé afin d’écarter 
tout danger. 

 Cet appareil est uniquement destiné à un 
usage domestique et non professionnel 
ou industriel. 

 Avant de brancher l'appareil à la prise secteur, 
s'assurer que le voltage indiqué sur la plaque 
signalétique correspond à celui de la prise 
secteur. 

 Brancher l’appareil à une prise et supportant 
au moins 10 ampères. 

 La prise de courant du chargeur de batterie doit 
coïncider avec la base de la prise de courant. 
Ne jamais modifier la prise de courant. Ne pas 
utiliser d’adaptateur de prise de courant. 

 Ne pas forcer le câble électrique de connexion. 
Ne jamais utiliser le câble électrique pour lever, 
transporter ou débrancher l’appareil. 

 N’enroulez pas le cordon autour de l’appareil. 

 Ne pas plier ou pincer le câble électrique. 

 Vérifier l’état du câble électrique de connexion. 
Les câbles endommagés ou emmêlés 
augmentent le risque d’électrocution. 

 Ne pas toucher la prise de raccordement avec 
les mains mouillées. 

 Ne pas utiliser l'appareil si son câble électrique 
ou sa prise est endommagé. 

 Si une des enveloppes protectrices de 
l’appareil se rompt, débrancher immédiatement 
l’appareil du secteur pour éviter tout choc 
électrique. 

 Ne pas utiliser l’appareil s’il est tombé, s’il y a 
des signes visibles de dommages ou en cas de 
fuite. 

 Veiller à maintenir votre espace de travail 
propre et bien éclairé. Les espaces encombrés 
et sombres sont propices aux accidents. 
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 Placer l’appareil sur une surface horizontale, 
plane et stable, qui supporte son poids. 

 Ne pas exposer l’appareil aux intempéries. 

 Ne pas exposer l’appareil à la pluie ou à un 
environnement humide. L’eau qui entre dans 
l’appareil augmente le risque de choc 
électrique. 

 Ne pas toucher les parties mobiles de 
l’appareil en marche. 

GARANTIE : 

 S'assurer que le service de maintenance de 
l'appareil est réalisé par le personnel spécialisé, 
et que dans le cas où vous auriez besoin de 
pièces de rechange, celles-ci soient originales.  

 Toute utilisation inappropriée ou non conforme 

aux instructions d’utilisation implique 

l'annulation de la garantie et la responsabilité 
du fabricant. 

ANOMALIES ET RÉPARATION 

 En cas de panne, remettre l'appareil à un 
service d'assistance technique agréé. Il est 
dangereux de tenter de procéder aux 
réparations ou de démonter l’appareil soi-
même. 

POUR LES VERSIONS UE DU 
PRODUIT ET/OU EN FONCTION DE 
LA LEGISLATION DU PAYS 
D’INSTALLATION : 

ÉCOLOGIE ET RECYCLAGE DU PRODUIT 

 Les matériaux constitutifs de l'emballage de cet 
appareil font partie d’un programme de 
collecte, de tri et de recyclage. Si vous 
souhaitez vous débarrasser du produit, merci 
de bien vouloir utiliser les conteneurs publics 
appropriés à chaque type de matériau. 

 Le produit ne contient pas de substances 
concentrées susceptibles d'être considérées 
comme nuisibles à l'environnement. 

 

- Ce symbole signifie que si vous 
souhaitez vous débarrasser de 
l’appareil, en fin de vie utile, celui-ci 
devra être déposé, en prenant les 
mesures adaptées, à un centre agréé 

pour la collecte et le tri des déchets 
d'équipements électriques et électroniques 
(DEEE). 

 

Cet appareil est certifié conforme à la directive 
2014/35/EU de basse tension, de même qu’à la 
directive 2014/30/EU en matière de compatibilité 
électromagnétique, à la directive 2011/65/EU 
relative à la limitation de l’utilisation de certaines 
substances dangereuses dans les équipements 
électriques et électroniques et à la directive 
2009/125/EC pour la fixation d’exigences en 
matière d’écoconception applicable aux produits 
liés à l’énergie. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



FRANÇAIS FR 

-Les informations suivantes sont fournies conformément à l'étiquetage énergétique et à la conception 
écologique : 

 

Marque et adresse 
Solac Small Electro, S.L.U. 
Avenida de los Huetos 75, 01010 
Vitoria-Gasteiz (Álava), Spain 

Modèle SW8231 

Tension d’entrée 100-240 V 

Fréquence du CA d’entrée 50/60 Hz 

Tension de sortie 12,0 V 

Courant de sortie 1,5 A 

Puissance de sortie 18,0 W 

Rendement moyen en mode actif 86,47 % 

Rendement à faible charge (10%) 83,21 % 

Consommation électrique hors charge 0,089 W 

 

Pour déterminer la conformité aux critères de conception écologique et pour le calcul des paramètres 
d’étiquetage énergétique, la norme européenne EN 50563 est prise en référence. 

 



PORTUGUÊS PT 

Caro cliente: 

Obrigado por ter adquirido um eletrodoméstico 
da marca SOLAC. 

A sua tecnologia, design e funcionalidade, 
aliados às mais rigorosas normas de qualidade, 
garantir-lhe-ão uma total satisfação durante 
muito tempo. 

 

 Leia atentamente este manual de 
instruções antes de ligar o aparelho e 
guarde-o para consultas futuras. A não 
observância e cumprimento destas 
instruções pode resultar em acidente. 

 Este aparelho pode ser utilizado por 
pessoas não familiarizadas com a sua 
utilização, pessoas incapacitadas ou 
crianças a partir dos 8 anos, desde que o 
façam sob supervisão ou tenham 
recebido formação sobre a utilização 
segura do aparelho e compreendam os 
perigos que este comporta. 

 Este aparelho não é um brinquedo. As 
crianças devem ser vigiadas para garantir 
que não brincam com o aparelho. 

 Não permitir que as crianças efetuem a 
limpeza e manutenção sem supervisão. 

 Desligue o aparelho e retire a ficha da 
tomada quando não estiver a usar o 
aparelho. 

 Retire a ficha do aparelho da tomada 
antes de efetuar a limpeza ou antes de 
substituir as luzes. 

 Utilize o aparelho apenas com o conector 
elétrico específico fornecido. 

 Se o cabo de alimentação estiver 
danificado, deve ser substituído pelo 

fabricante, pelo serviço pós-venda ou por 
pessoal semelhante qualificado com o fim 
de evitar riscos. 

 Este aparelho foi concebido 
exclusivamente para uso doméstico, não 
para uso profissional ou industrial. 

 Antes de ligar o aparelho à corrente, verifique 
se a voltagem indicada nas características 
coincide com a voltagem da rede elétrica. 

 Ligue o aparelho a uma tomada de corrente 
que suporte 10 amperes. 

 A ficha do aparelho deve coincidir com a 
tomada de corrente eléctrica. Nunca modifique 
a ficha. Não use adaptadores de ficha. 

 Não force o cabo de alimentação. Nunca use o 
cabo de alimentação para levantar, transportar 
ou desligar o aparelho da corrente.  

 Não enrole o cabo à volta do aparelho. 

 Não force o cabo de alimentação. 

 Verifique o estado do cabo de elétrico. Cabos 
danificados ou emaranhados aumentam o risco 
de choque elétrico. 

 Não toque na ficha de ligação com as mãos 
molhadas. 

 Não utilize o aparelho se tiver o cabo elétrico 
ou a ficha danificada. 

 Se algum dos revestimentos do aparelho se 
partir, desligue imediatamente o aparelho da 
corrente para evitar a possibilidade de sofrer 
um choque elétrico. 

 Não utilize o aparelho se este caiu e se 
existirem sinais visíveis de danos ou de fuga. 

 Mantenha a área de trabalho limpa e bem 
iluminada. As áreas desordenadas e escuras 
propiciam a ocorrência de acidentes. 

 Coloque o aparelho em cima de uma superfície 
horizontal, plana e estável e que suporte o seu 
peso. 

 Não utilize nem guarde o aparelho ao ar livre. 

 Não exponha o aparelho à chuva ou a 
condições de humidade. A água que entrar no 
aparelho aumentará o risco de choque elétrico. 

 Não toque nas partes móveis do aparelho 
quando este estiver em funcionamento. 
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SERVIÇO 

 Certifique-se de que o serviço de manutenção 
do aparelho é realizado por pessoal 
especializado e que, caso o aparelho necessite 
de consumíveis/peças de substituição, estas 
sejam originais.  

 Qualquer utilização inadequada ou em não 
conformidade com as instruções de utilização 
anula a garantia e a responsabilidade do 
fabricante.  

ANOMALIAS E REPARAÇÃO 

 Em caso de avaria leve o aparelho a um 
Serviço de Assistência Técnica autorizado. 
Não tente desmontar ou reparar o aparelho, já 
que tal poderá acarretar perigos. 

PARA AS VERSÕES EU DO 
PRODUTO E/OU  CASO APLICÁVEL 
NO SEU PAÍS: 

ECOLOGIA E RECICLAGEM E DO PRODUTO 

 Os materiais que constituem a embalagem 
deste aparelho estão integrados num sistema 
de recolha, classificação e reciclagem. Se 
desejar eliminá-los, utilize os contentores de 
reciclagem colocados à disposição para cada 
tipo de material. 

 O produto está isento de concentrações de 
substâncias que possam ser consideradas 
nocivas para o ambiente. 

 

- Este símbolo significa que se desejar 
desfazer-se do produto depois de 
terminada a sua vida útil, deve entregá-
lo através dos meios adequados ao 
cuidado de um gestor de resíduos 

autorizado para a recolha seletiva de Resíduos 
de Equipamentos Elétricos e Eletrónicos (REEE). 

 

Este aparelho cumpre a Diretiva 2014/35/EU de 
Baixa Tensão, a Diretiva 2014/30/EU de 
Compatibilidade Eletromagnética, a Diretiva 
2011/65/EU sobre restrições à utilização de 
determinadas substâncias perigosas em 
aparelhos elétricos e eletrónicos e a Diretiva 
2009/125/EC sobre os requisitos de design 
ecológico aplicável aos produtos relacionados 
com a energia. 

 

 

 

 

 

 

 

- A seguinte informação diz respeito à etiqueta de eficiência energética e ao design ecológico: 

 

Nome e endereço 
Solac Small Electro, S.L.U. 
Avenida de los Huetos 75, 01010 
Vitoria-Gasteiz (Álava), Spain 

Modelo SW8231 

Tensão de entrada 100-240 V 

Frequência da alimentação de CA 50/60 Hz 

Tensão de saída 12,0 V 

Corrente de saída 1,5 A 

Potência de saída 18,0 W 

Eficiência média no modo activo 86,47 % 

Eficiência a carga Baixa (10%) 83,21 % 

Consumo energético em vazio 0,089 W 

 

Para determinar o cumprimento dos requisitos do design ecológico e para o cálculo dos parâmetros 
da etiqueta de eficiência energética é tomada como referência a norma Europeia EN 50563.



CATALÀ CA 

Benvolgut client: 

Us agraïm que us hàgiu decidit a comprar un 
producte de la marca SOLAC 

La seva tecnologia, el seu disseny i la seva 
funcionalitat, així com el fet de superar les 
normes de qualitat més  estrictes, us 
comportaran una satisfacció total durant molt de 
temps. 

 

 Llegiu atentament aquest full 
d’instruccions abans d’engegar l’aparell i 
conserveu-lo per a consultes posteriors. 
No observar i incomplir aquestes 
instruccions pot tenir com a resultat un 
accident. 

 Aquest aparell el poden utilitzar nens de 8 
anys i superiors, així com persones amb 
capacitats físiques, sensorials o mentals 
reduïdes o falta d’experiència i 
coneixement, si se’ls hi ha donat la 
supervisió o formació apropiades 
respecte l’ús de l’aparell d’una manera 
segura i comprenen els perills que 
implica. 

 Aquest aparell no és una joguina. Els 
nens han d’estar sota vigilància per 
assegurar que no juguin amb l’aparell. 

 No permetre que els nens realitzin la 
neteja i el manteniment sense supervisió. 

 Apagui o desendolli l’aparell quan no 
s’estigui utilitzant. 

 Desendolli l’aparell abans de realitzar la 
neteja de l’aparell o abans de substituir 
les bombetes. 

 Utilitzar l’aparell només amb el connector 
elèctric específic subministrat. 

 Si el cable d’alimentació està malmès, ha 
de ser substituït pel fabricant, pel servei 
postvenda o per personal qualificat similar 
per tal d’evitar un perill. 

 Aquest aparell està pensat únicament per 
a un ús domèstic, no per a ús 
professional o industrial. 

 Abans de connectar l’aparell a la xarxa, 
verificar que el voltatge indicat a la placa de 
característiques coincideix amb el voltatge de 
xarxa. 

 Connecteu l’aparell a una base de presa de 
corrent que suporti com a mínim 10amperes. 

 L’endoll de l’aparell ha de coincidir amb la base 
elèctrica de la presa de corrent. Mai modificar 
l’endoll ni utilitzar adaptadors d’aquest. 

 No forçar el cable elèctric de connexió. No 
utilitzar mai el cable elèctric per aixecar, 
transportar o desendollar l’aparell. 

 No enrotlleu el cable elèctric de connexió al 
voltant de l’aparell. 

 No atrapar o doblegar el cable de connexió. 

 Verifiqueu-hi l’estat del cable elèctric de 
connexió. Els cables danyats o enredats 
augmenten el risc de xoc elèctric. 

 No toqueu l’endoll de connexió amb les mans 
mullades. 

 No feu servir l’aparell amb el cable elèctric o 
l’endoll malmesos. 

 Si alguna de les envoltants de l’aparell es 
trenca, desconnecteu immediatament l’aparell 
de la xarxa per evitar la possibilitat de patir un 
xoc elèctric. 

 No feu servir l’aparell si ha caigut, si hi ha 
senyals visibles de danys o si hi ha una fuita. 

 Mantenir l’àrea de treball neta i ben il·luminada. 
Les àrees desordenades i fosques son 
propenses a que passin accidents. 

 Situar l’aparell sobre una superfície horitzontal, 
plana i estable, que suporti el seu pes. 

 No usar ni guardar l’aparell a la intempèrie. 

 No exposar l’aparell a la pluja o a condicions 
d’humitat. L’aigua que entri a l’aparell 
augmentarà el risc de xoc elèctric. 

 No toqueu les parts mòbils de l’aparell en 
marxa. 



 CA 

 

SERVEI 

 Assegureu-vos que el servei de manteniment 
de l’aparell sigui realitzat per personal 
especialitzat, i en el cas de precisar 
consumibles / recanvis, aquests siguin 
originals. 

 L’ús inadequat o en desacord amb les 
instruccions d’ús pot comportar un perill i 
anul·la la garantia i la responsabilitat de 
fabricant. 

ANOMALIES I REPARACIÓ 

 En cas d’avaria porteu l’aparell a un Servei 
d'Assistència Tècnica autoritzat. No intenteu 
desmuntar-lo o no reparar-lo, ja que hi pot faver 
perill. 

PER A LES VERSIONS EU DEL 
PRODUCTE I/O EN CAS QUE EL 
PAÍS HO APLIQUI: 

ECOLOGIA I RECICLABILITAT DEL 
PRODUCTE 

 Els materials que componen l’envàs d’aquest 
aparell estan integrats en un sistema de 

recollida, classificació i reciclatge. Si voleu 
desfer-vos-en, feu servir els contenidors públics 
adequats per a cada tipus de material. 

 El producte està exempt de concentracions de 
substàncies que es puguin considerar 
perjudicials per al medi ambient. 

 

- Aquest símbol significa que, si us 
voleu desfer del producte, un cop 
exhaurida la seva vida, l’heu de 
dipositar, a través dels mitjans 
adequats, en mans d’un gestor de 

residus autoritzat per a la recollida selectiva de 
Residus d’Aparells Elèctrics i Electrònics (RAEE). 

 

Aquest aparell compleix amb la Directiva 
2014/35/UE de baixa tensió, amb la Directiva 
2014/30/EU de compatibilitat electromagnètica, 
amb la Directiva 2011/65/EU sobre restriccions a 
la utilització de determinades substàncies 
perilloses en aparells elèctrics i electrònics i amb 
la Directiva 2009/125/EC sobre els requisits de 
disseny ecològic aplicables als productes 
relacionats amb l’energia. 

 

-La següent informació és amb respecte a l’etiquetatge energètic i el disseny ecològic: 

 

Marca i direcció 
Solac Small Electro, S.L.U. 
Avenida de los Huetos 75, 01010 
Vitoria-Gasteiz (Álava), Spain 

Model SW8231 

Tensió d’entrada 100-240 V 

Freqüència de la CA d’entrada: 50/60 Hz 

Tensió de sortida 12,0 V 

Intensitat de sortida 1,5 A 

Potencia de sortida 18,0 W 

Eficiència mitja en actiu 86,47 % 

Eficiència a baixa carga (10%) 83,21 % 

Consum elèctric en buit 0,089 W 

 

Per determinar el compliment amb els requisits de disseny ecològic i pel càlcul dels paràmetres 
d’etiquetat energètic la normativa Europea EN 50563 s’ha pres com a referència. 
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